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net val' en ytterst skuffet teologisk kandidat, som gikk iland fra
barken «Elieser», del' den la f1aggsmykket pa Bergens red en
sommerkveld i 1864. net norske Misjonsselskap val' samlet til
generalforsamling, og den dagen val' m!'ltet blitt henlagt til det
nye misjonsski p. Blant dem som hadde h1Ipet a komme til ordet
val' ogsa den tredve-arige ]ohan Cordt Harmens Storjohann, del'
han sto «som en ladet Kanon, f""rdig til at affyres».'

Forlengst val' sj!'lens menn tatt i misjonens tjeneste. nette fantes
det utallige eksempler pa - helt fra Mesterens f!'lrste mannskap
ved Genesarets Sj!'l og til denne stolte seilskute pa Vagen. 2 Na
ville Storjohann s!'lke a ta norsk misjon i sj!'lmannens tjeneste.
Imidlertid fikk han ikke slippe til med det han hadde pa hjertet.
Han vendte seg da til andre. nen 31. august samme ar ble
«Foreningen til Evangeliets Forkyndelse for skandinaviske S!'l
m<cnd i fremmede Havne» stiftet som selvstendig institusjon.

En senere generalsekret<er i nen norske Sj!'lmannsmisjon hal'
karakterisert den kjensgjerning at Storjohann ikke kom til orde
ombord i «Elieser» som «en Guds styrelse». Val' sj!'lmannsmisjon
blitt tatt opp som en oppgave for net norske Misjonsselskap, ville
arbeidet ha hatt store vanskeligheter a kjempe med, og «neppe
blitt til hva det siden bIe».3 At hedningemisjonskretser skulle ha
vist interesse for sj!'lmannsmisjonstiltak val' likevel i I860-arene
hverken noen ny eller urimelig tanke. Iallfall val' hedningemi
sjonens fundamentale avhengighet av en systematisk evangeli
sering av sj!'lmannsstanden blitt fremhevet bade i England og
Amerika gjennom flere desennier. net er neppe sannsynlig at
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Storjohann var helt ukjent med hovedtrekkene i denne argumen
tasjon.

Disse trekk gar igjen i en lang rekke engelske og amerikanske
skrifter ITa f~rste halvdel av det 19. arhundre. Det dreier seg om
re£erat ITa arsm~ter, avisinnlegg, tidsskriftartikler, prekenmanu
skripter og sa:rpublikasjoner. Disse hadde aile til oppgave a vekke
kristenfolk og samfunnet overhodet til andelig ansvar og sosialt
engasjement for en fors~mt sj~mannsstand. De gikk gjerne under
fellesbetegnelsen «Pleading the Seaman's Cause•.

Av de mange argumentkretser som h~rte med til dette «saks
fremlegg», var det tre som var spesielt misjolls-motivert. Nemlig
en teologisk, en moralsk og en psykologisk argumentasjon.

Kristi misjonsbe£aling (<<The Great Commission») gjaldt ikke
bare hedningefolk. I oppdraget om verdens evangelisering Hi
implisitt ogsa en forpliktelse til sj~mannsmisjon. I en tid hvor det
soteriologiske aspekt var sa vidt levende i den folkelige bevisst
het, var det naturlig a vise til at ikke bare hedningen, men ogsa
sj~mannen hadde en ud~delig sjel, og derfor ITelse behov. Som
forsterkende moment ble det hyppig pekt pa den akutte andelige
og fysiske risiko som selve sj~yrket f~rte med seg. 4

Ved siden av denne teologiske argumentasjon ble det ofte un
derstreket hvilken moralsk forpliktelse det pahvilte den kristne
kirke til a dra omsorg for sj~mannens sjel. Skip og sj~folk hadde
helt fra f~rste stund v<ert en fysisk forutsetning for evangeliets
utbredelse - og ville fortsatt v<ere det. Med tanke pa fortiden
kunne amerikanerne si: «LiksOlTI vi, amerikanere, ikke ville ha
hatt noen kristendom, om det ikke hadde v<ert for sj~mannen,

matte simpel takknemlighet vekke oss til a gj~re alt i var makt for
a gj~re sj~mannen til en kristen.• 5 I England het det, med blikket
vendt fTemover: «Uten dem (vare sj~menn) ... kunne vi nok dra
ned til klippene ved Dover, og ... selv om vi var gjennomgl~det

av nidkj<erhet og en brennende omsorg for deres (hedningenes)
beste, kunne vi bare gi yare hjerters f~lelser luft gjennom nytte
I~se sukk.•• Dessuten, skulle den bibelske profeti ga i oppfyllelse,
med Israels omvendelse og repatriering, hvordan kunne vel dette
skje, spurte man, tHen a ty til sj~folk, rent transportteknisk?7
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Men ogsa en tredje motivgruppe, av vital interesse for verdens
misjonen, ble flittig anvendt av sj¢mannsmisjonsarbeidets tidlige
talsmenn. Det totalbilde (<<image») som uteseilende sj¢folk ved
sin ferd etterlot i hedningefolks bevissthet kunne pa avgj¢rende
mate hindre (eller fremme) misjonens sak. Denne psykologisk be
tingede argumentasjon t¢r fortjene en noe ",ermere analyse. Den
har fortsatt stor aktualitet, ogsa i andre relasjoner.

For den som har litt kjennskap til «Kinas apostel», dr. Robert
Morrison, og skipsfarten pa Canton tidlig pa 1800-tallet, er det
ikke forbausende at denne klarsynte, begavede pionerskikkelse
fra Skottland ble en banebryter ogsa pa dette felt. I mai 1807 var
Morrison ombord i den amerikanske seilskuten «Trident», pa
vei fra New York til Canton. Det var andre etappe i den lange
utreise fra England til Kina. Dagbokopptegnelser fra turen vitner
om hvordan han hele veien viste et aktivt sjeles¢rgeransvar for
offiserer og mannskap.8 I et brev til sin bror, Thomas, forteller
han hvordan han s¢ndag den 31. mai talte to ganger for skipets
besetning:

«Jeg fors¢kte idag a vekke vare folks oppmerksomhet, gjennom
it peke pa det absurde ved a kalle seg kristne nar de hverken verd
satte hans freise, underkastet seg hans here, elsket ham, eller ad
I¢d ham; og jeg formanet dem til, hvis de holdt ved i sin vantl-o
og synd (i motsetning til hva jeg oppriktig ¢nsket), i sa rail a si
til hedningene dit vi kom, at de ikke val' kristne; for Jesu navn
ble spottet blant hedningene pa grunn av de som sa, Herre, Herre,
men gjorde ikke de ting han b¢d.» 9

Med en krystallklar konsekvens, som virker nesten ubarm
hjertig, gar denne oppfordring til sakens kjerne: Heller fra
kjenne seg kristennavnet enn Viere med og sabotere evangeliets
virkemuligheter blant de innf¢dte. Betyr dette at Morrison's om
tanke for sj¢mannens sjel utelukkende var diktert ut fTa hen
synet til hedningens? Tilgjengelige kilder tyder ikke pa det. Hans
brev og dagbokopptegnelser, bade fra sj¢en og arelange opphold
i Canton, vitner om en vann og ekte omsorg for sj¢mannens vel 
ogsa for hans egen skyld. At denne omsorg heller ikke var en
sidig andelig orientert, viser hans nrallige velferdstjenester for
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sj~folk og ikke minst hans harde kamp for a fa etablert et fly
tende sj~manns·sykehus i Cantons uthavn, Whampoa.

Men det varte ikke lenge etter ankomsten til Kina, f~r Morri
son fikk full bekreftelse pa sine bange anelser om sj~folks atferd
i land og den skjebnesvangre innflytelse av denne pa evangeliets
utbredelse. Ar inn og ar ut fikk han v"'re vitne til hvordan tusener
sj~folk, for det meste britiske og amerikanske, men ogsa blant
annet skandinaviske, slapp t~ylene I~s i Cantons [remmedkvarter,
og f~rte skam over seg selv, sitt land og sin religion. At han kjente
dette problem inn pa livet, er lett a forsta, sa prek",r som hans
personlige situasjon der i landet var, helt fra f~rste stund. Og sa
lukket som d~rene var fra f~r, for konvensjonelle evangeliserings
metoder.

Femten ar senere sendte Robert Morrison, under psevdonymet
«Amicus», ut en traktat adressert spesielt til sjr;folk, (<<Tract;
Addressed to Sailors»). Denne form for litter",r sj~mannsmisjon

var den gang (1822) allerede vel etablert pa britisk-amerikansk
hold. Men det epokegjr;rende ved nettopp denne publikasjon var
at dette var den f~rste engelske traktat trykt pa kinesisk jord. Med
psykologisk innsikt, appelleres til sjr;mannens yrkesstolthet. Skulle
vel Herren fortjene mindre glr;d i kampen mot det onde enn
admiral Nelson kunne vente av sine sj~folk i slaget ved Trafalgar?
Utskeielser - med fyll, slagsmiH og utukt i Cantons beryktede
Hog Lane - setter ikke bare liv og helse p.' spill, «men utsetter
hans person, hans land og hans reI igion for de hedenske kineseres
spott ...».10

Men Morrison var pa samme tid klar over at situasjonen kalte
pa en organisert og differensiert sjr;mannsmisjonsinnsats. Hfilsten
1822 sendte han derfor ogsa ut en konkret, velbegrunnet plan for
sjfilmannsmisjonsarbeidet i Kina. l1 Her phises behovet for bade
et flytende sjfilmanns-sykehus (<<Floating Hospital») og en flytende
sjfilmannskirke (<<Floating Chape!») i Whampoa, i likhet med de
som nylig var etablert i Storbritannia.

Som en provisorisk lfilsning peker planen pa muligheten av
s~ndagsgudstjenester pa dekk ombord i skip i havn, utlant til det
formal etter avtale med vedkommende kaptein. Morrison var her
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som ellers mann [or sitt ord, og nevner i en [otnote i «A Parting
Memorial» om hvordan en slik skips-gudstjeneste ble holdt om
bord i .Pacific. av Philadelphia i Whampoa allerede 10. novem
ber 1822. Det kjente Betel-flagg ble heist i mastetoppen som
samlingsmerke, og prekenteksten var, (betegnende nok), fra
Esekiel 36, om slike som vanhelliget Herrens navn blant de [olk
de kom ti!.12

Vi kan ikke her f~lge Robert Morrison's videre ferd som sj~

mannsmisjons-pioner. Hans personlige eksempel og hans ved
holdende kamp for i vekke samvittighetene i England og Amerika
pi dette felt skulle imidlertid fi vidtrekkende f~lger for den
videre utbygging av organisert sj~mannsmisjonsarbeid, sredig i
£1'emmede havner. MOlTison's skildring av n~den blant sj~folk i
Kina, blant annet i en henvendelse til American Board of Com
missioners for Foreign Missons i 1827, fikk slOr publisitet, og
f~rte til at den [Temvoksende American Seamen's Friend Society
kjente dette som sitt .makedoniske kal!». Den 14. oktober 1829
seilte David Abeel, prest i «Reformed Dutch Church», med kurs
for Canton, som den f~rste sj~mannsprest (.Sea Missionary»)
sendt ut til hemmed havn fra Amerika. Dermed val' ogsi det
f~rste avgj~rendeskritt tatt i ASFS' ambisi~se utbyggingsprogram
i utenlandske n~kkelhavner. I 1832 ble sj~mannsprester sendt
til bide Honolulu og Le Havre."

Med det beskjedne budsjett som ASFS matte operere med i
sine f~rste ir, var en ekspansjon utenriks bare mulig gjennom et
utstrakt samarbeid med hedningemisjonen. I samrid med ASFS
ble sj~mannsmisjonsarbeid tatt opp allerede i 1833-34 av Ameri
can Board's misjonrerer i Smyrna og Lahaina (Hawaii). Slike og
andre eksempler pi rasjonalisering var imidlertid neppe bare a
anse som praktisk·ekumeniske hensiktsmessighetstiltak. De ma
sees i sammenheng med hele det potensial for godt eller ondt som
la i m~tet mellom sj~folk og ikke-krisme innf~te.

Som vi allerede har sett i forbindelse med Robert Morrison's
engasjement i sp~rsmalet, var det den negative side ved dette po·
tensial som dominerte det aktuelle bilde. Ved a vrere vitner til
«krisme» sj~folks ukristelige ferd matte de innf~dte ra inntrykk
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av en kraftesl!ilS, ja til og med direkte skadelig religion. Det er
samtidig forstftelig at det var eksempler fra spesielt Stillehavet som
ofte ble trukket frem i denne forbindelse. Her hadde Mde Lon
don Missionary Society og American Board satset meget. Her
kjentes det derfor desto shere nftr negative inntrykk, for
midlet ved beS!ilkende sj!ilfolk, bidro til ft undergrave virksom
heten.

Det er iallfall et temmelig ensidig dystert bilde som (London)
Missionary Society tegner i sin «Preliminary Discourse» i den
volumin!ilse bok som utkom i 1799, om det engelske misjonsskip
«Duff»'s store Stillehavstokt 1796-98 under kommando av kap
tein James Wilson. 1700-tallets store Stillehavs-navigat!ilrer og
deres mannskaper fftr riktignok ros for djervhet og dyktighet, men
«hvor meget mft man ikke beklage, at ... de ikke ser tit til ft ha
h!ilstet noen som heIst fordel fremfor den hedenske verden gjen
nom sin kunnskap om kristendom». De siste tre tiftrs hislorie
trekkes da frem som bevis pa hvordan mer skade enn gagn skal
ha resultert av den hvite manns omgang med polyneserne. Det
f!ilrste tiar, i kj!illvannet pa kaptein James Cook og andre opp
dagelsesreisende, skildres som moralsk nedbrytende. Det neste
tiar, da de hvite ble borte en tid, viste tydelig bedring. Sekelets
siste tiar, med konstant bes!ilk av hvite handelsmenn og sj!ilfolk, har
innvarslet en ny og skjebnesvanger forfallsperiode, hevder for
fatterne. 14

Hva spesielt sj!ilfolk angar, inntar etiske formaninger en bred
plass i den maritime andaktslitteratur helt fra slutten av 1500
tallet. I 1738 skriver en amerikansk prest i en slik publikasjon om
«en historie som gjengis av noen av yare sj!ilmenn». If!illge denne
skal det v<ere vanlig at sj!ilfolk, hver gang de drar til sjlilS, etter
later sin religion pft en viss lily, for sft a ta den opp igjen ved
hjemkomstenl lO

En moderne sosiologisk unders!ilkelse vil kunne avdekke mer
plausible grunner til sj!ilfolks moralvaner «!ilstenfor de ti bud»,
som for eksempel til dels helt umenneskelige livs- og arbeidskar,
samt presset fra et temmelig alment akseptert alferdsm!ilnster til
sj!ils. Men sikkert er det at samtidig som den store misjonsvekkelse
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grep om seg fra 1700-tallets siste tiar, fikk selve fenomenet nye og
stadig mer presserende implikasjoner.

Blant de mange skildringer av disse siste kan nevnes to som
star som representative for en mer systematisk behandling av
sps;lrsmalet. Begge skrifter fikk s.crdeles stor publisitet. Det fs;lrste
(<<Gall from the Ocean», av John Truair) utkom i Amerika i 1826,
og tok sikte pa a instituere et organisert sjs;lmannsmisjonsarbeid
pa nasjonalt plan, i American Seamen's Friend Society's regi. Det
annet (<<Britannia», av John Harris) ble lItgitt i England i 1837,
og ss;lkte a intensivere den allerede bestaende sjs;lmannsmisjons
virksomhet, gjennom sts;ltte til British and Foreign Sailors' Socie
ty. Her gjengir sjs;lmannens varmeste talsmenn tllen omsvs;lp
misjon.crenes ns;ldrop Ira misjonsmarkene: Omvend sjs;lfolkene 
for na river de ned like fort som vi forss;lker a bygge opp!

Med samme kategoriske dommer og drastiske eksempler som
kolleger den gang brukte, skildrer ogsa sjs;lmannsprest John
Truair, i det fs;lrste av de nevnte skrifter, sjs;lfolkets moralniva:
«Del' er neppe noen enkeltpost i hele registeret over mulige for
brytelser som ikke hal' merket deres (vare sjs;lmenns) ferd i aile
verdens deler ...» I denne «Iastekatalog» dominerer det samtiden
betraktet som de fire maritime kardinalsynder: Drukkenskap,
utukt, sverging og sabbatsbrudd. Men som rimelig er, understre
ker ogsa denne for fatter IlVilken sum av bitterhet og fordom som
sjs;lveis slavehandel hal' skapt opp gjennom arene.

Truair vii sist av alt d~mme hedningen, om han hater eller
forakter kristennavnet. Nar han ikke kjenner n.crmere til saken,
ma den innf~dte ha rett til a bed~mme en religion lit fra de til
hengeres ferd som han kommer i kontah med. Eller hva kan vel
misjon.cren si? «Han kunne bare fortelle dem at disse (sj~menn)

... ikke val' kristne annet enn i navnet, og at den kristne religion
ford~mmer, pa den strengeste mate (deres ugjerninger) ... Men
hvordan skal hedningen kunne vite dette?»

Dedor er Truair nadel~s i sin konklusjon: «Sj~folk fra kristne
land er for tiden den sts;lrste og mest skjebnesvangre hindring for
sivilisasjonens og kristendommens Iremskritt blant hedninger i
aile verdensdeler.» Eller, som Truair's f~rste forgjenger ved
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Mariner's Church i New York ("Vard Stafford) minnet om alle
rede i 1817: «Det er i stor utstrekning pA grunn av samme Arsak,
at forSS<lkene pA Akristne urinnbyggerne i vArt eget land (de ameri
kanske indianere) hal' vist seg ikke AfS<lre h·em.»'6

lImen 1837, da det prisbelS<lnnede essay «Britannia» ble ut
gitt av British and Foreign Sailors' Society, val' britisk·amerikansk
sjS<lmannsmisjon blitt ytterligere utbygget. Likevel l16d appellene
fTa misjonsmarkene med uforminsket styrke. Og sj16mannsmisjo
nens talsmenn ga dem en minst like fremskutt plass, som moti·
vering for 16kt st16tte og mer effektive tiltak.

John Hanis sammenlikner uten videre sj16mannens umoral
med den forferdelige kolera-epidemi som nylig hal' herjet. Til
stS<ltte for et sA drastisk bilde siterer han fS<lrst fIere eksempler fra
misjomerhold:

I 1833 sendte London Missionary Society ut en appell om «sj16
folks skjebnesvangre innvirking pA hedningemisjonen». Drukken·
skap holdt for eksempel pA Abre seg i faretruende grad pA Tahiti,
som fS<llge av skjenkesteder etablert av britisk-amerikanske sjS<lfolk,
og sprithande1 med innf16dte h16vdinger. Fra annet hold fortelles
om innf16dte h16vdinger og avgudsdyrkende prester i 0stindia,
som ble sA forferdet over sj16folks fremferd iland, at de gikk til
aksjon «for A pAvirke disse h;slne sj16folk til A akseptere deres
religion ...». En annen beretning forteller hvordan alt hva en
del innf16dte kunne si pA engelsk, val' de verste eder i hele sprAket.
Disse hadde de nemlig l<ert ved sin omgang med britiske sj16'
Inenn .. .

Harris minner, i likhet med mange andre, om hvordan sjS<lfolk,
foruten moralsk forderv, ogsA hal' f16rt med seg fysisk sykdom
som fS<lr val' ukjent blant de innfS<ldte pA StillehavS-16yene. S<erlig
hal' veneriske sykdommer grepet om seg i en uhygge1ig grad.

Kort sagt, hevder Harris, mA det til store mengder av britiske
sjS<lfolk kunne sies hva profeten Sakarja sa til det opprS<lrske Israel,
nemlig - at de hadde v<ert «en forbannelse blant hedningene»
(8, 13). En mAtte iallfall ikke forbauses, om de innf16dte ikke
n<eret noe som heist 16nske om A nA den himmel som engelske
misjon<erer forkynte om, dersom de risikerte A finne engelske
sj16folk del'l
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I sin analyse av selve arten av sj~folks negative misjons-poten
sial, skjelner Harris mellom en forskuddsvis og en etterskuddsvis
fase. Sj~folk kan enten «g!I foran misjon:eren, og oppta jorden
med torner», eller de kan «komme etter ham, og sa ugress blant
hveten». Forfatteren paviser dessuten hvordan skadevirkningen
far en dobbelt karakter. Denne er riktig nok i stor utstrekning
av psykologisk art, for sa vidt som det fosu'es fordommer og fiend
skap som «impregnerer» mot det kristne evangelium. Men sam
tidig virker den direkte fordervende og moraloppl~sende. Med
andre ord - ikke nok med at kristendommen hemmes, men selve
hedenskapet £remmes. 17

I visse tilfelle kunne skadevirkningen tilspisse seg i aktiv mi
sjonsfiendskap fTa sj~folks egen side. I oktober 1825 ble misjo
n<eren William Richards (senere :eret som en av Hawaiis fremste
statsmenn), sammen med sin hustru, truet pa livet av et rasende
mannskap fra den britiske hvaHanger «Daniel». De ble bare ber
get i siste liten av de innf~dte. Sjllfolkene hadde helt riktig regnet
med at den nye lov, som forb~d innf~dte kvinner a ga ombord
i skip i havn, val' inspirert fra misjon:erhold. Aksjonen mot ~Vil·

liam Richards vakte enorm oppsikt pa begge sider av Atlanter
havet, og siteres av bade Truair og Harris.

Denne episode, som fant sted i Lahaina, hIe snart fulgt av
andre. Ett ar senere gikk for eksempel flere britiske og ameri
kanske hvalfangst·mannskaper iland i samme havn, for a s~ke a
tvinge innf~dte kvi,mer med seg ombord. Dette f~rte til at aile
byens kvinner flyktet opp i fjellene, hvor de matte gjemme seg
uten Iy og mat i flere dager, mens sj~folkene herjet nede i byen
«like beasts of prey ... » P!i Marquesas·~yene gikk det sa vidt,
ble det pastatt, at amerikanske sj~folk fikk de innf~dte h~v

dinger med pa a drive ut misjon:crene, og annullere de nye
utuktslover som disse hadde anbefalt. 18

Som ventelig varden slagferdige pionerskikkelse i hritisk sjfJ
mannsmisjon, baptistpresten George Charles Smith (popul:ert
kalt «Biitsmannen»), ikke sen om a utnytte slike historier til
sakens £remme. I 1828 minner han om hvordan han gjennom
arene igjen og igjen hal' henstilt til de ulike britiske misjonssel-
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skaper «a ivareta sine sanneste interesser, og komme hem bevisst
og frimodig ... og slutte opp om evangeliseringen av yare sjl/l
folk, sa disse ikke I/ldelegger misjonen nar de drar utenlands ...»

Men na er man altsa kommet dit hen, at «vare ugudelige sjl/lfolk
er rasende mot misjonrerene fordi disse hal' gatt imellom dem og
deres lastefulle Iiv i utlandet». Disse utsvevelser hadde «Bats
mann» Smith allerede karakterisert ganske utilsll/lrt som «en fore
stilling som til og med val' for fTekk til a kunne sammenliknes
med en tyrkers fantasier om paradisetl»10

Midt i det ellers ml/lrke bilde som tidens talsmenn for sjl/l
mannsmisjon tegner av sj¢folks andelig-moralske niva, skimtes
likevel Iysstreif. For det fl'!rste, val' sjl'!folk ikke alene om a repre
sentere kristenheten blant ikke·kristne folkeslag. Det samme
gjorde tusener folk fra land, bade fTa Storbritannia og Konti
nentet forl'!vrig. Og deres misjonspotensial kunne sla ut i vel sa
negativ retning. Dette val' det mange eksempler pa, ikke bare
fra Stillehavet.

Ved arsml'!tet for det engelske «Continental Society» beklager
Rev. Joseph Wolff i 1838 at dette selskap ikke hal' oppnadd stl'!rre
st¢tte i England. For, sier han, «det besvarer de innvendinger som
sa hyppig reises mot selskaper som s¢ker a n-emme kunnskapen
om Kristus blant andre nasjoner ... Vi burde derfor glede oss
over at det engelske folk hal' grunnlagt et selskap til fl-emme av
levende kristendom blant europeere ... I Cairo traff jeg pa mu
hammedanere ni-ti steder som sa til meg, dere kommer hit tuse
ner av miles for a omvende oss, muhammedanere og jl'!der, men
se pa europeernes oppfl'!rsel; hvorfor omvender dere ikke dem?»20

For det annet, er det nok sant at llttrykksmaten hos sjl'!manns
misjonens tidlige talsmenn kan for moderne ¢rer lyde som en
skanselsll'!S utlevering av en hel stand. Men den egentlige hen
sikt val' likevel utvilsomt positiv. am sj¢folk ble utlevert, ble
de iallfall ikke avskrevet. Tvert imot, like m¢rkt som en malte
det aktuelle bilde, like lyst kunne fremtidsutsiktene fortone seg.
Dette siste gjaldt ikke bare sel ve evangeliseringen av sj¢manns
standen. Val' det slik at ml'!tet mellom navnkristne sjl'!folk og ikke
kristne folkeslag hittil hadde vrert til stor skade for misjonen, ville
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personlig kristne sjsi\folk ha muligheter som mer sagt ingen andre
til a fremme nettopp misjonens sak i fremtiden. Her kunne man
stsi\tte seg til bade logiske, erfaringsmessige og bibelske argu
menter.

Rent logisk matte sjsi\folk ogsa selv kunne betraktes som «misjo
mere!'». Som Harris uttrykker det: «... hva enten vi vii eller
ikke, er de (vare sjsi\folk) likevel misjomerer. Verden har sine
misjon<erer sa vel som kirken, og det er dette de er. Og inn til
de blir omgjort til misjon<erer for det gode, viI de fOrlsette a
opptre som misjon<erer for det onde ...» Som ogsa mange f9Jr
hadde minnet om, var sjsi\folk ifsi\lge sitt ambulerende yrke en
helt enestaende «connecting link» mellom den kristne og den
ikke-kristne verden. Hadde de hittil - avski'tret fra den krisme
kirkes nademidler - v<ert et mektig redskap for ondt (<<mighty
agency of evil»), matte de ikke da som personlig kristne kunne
bli et like. mektig redskap for godt (<<mighty agency of
good»)?

Dette n<erliggende resonnement ble ofte supplert med hen
visninger til de tJositive egenskaper som erfaringsmessig kjenne
tegner sjsi\folk. H va, spsi\r man, vii ikke sjsi\mannens tradisjoneUe
mot, offervilje, utholdenhet, gavmildhet og medmenneskelighet
kunne bety i misjonens tjeneste? Og lwilken tro vii ikke hans
apne, mottagelige sinn og «dype understrsi\m av rike og varme
fsi\leiser» (Harris) kunne bli til i Mesterens hand? Var det ikke
nettopp slike trekk som gjorde at Kristus selv valgte sa mange
av sine fsi\rste medarbeidere blant sjsi\ens menn? Slike ord skapte
en befriende motvekt mot den ellers ensidig negative omtale av
sjsi\mannens moral. .Poor Jack» var altsa ikke i og for seg ufor
bederlig. Tvert imot, fantes det overhodet bedre yrkes- eUer
natur-forutsetning for misjonsinnsats?

Sjsi\mannens mulighet for a kompromittere misjonens sak
kunne, som vi har sett, spenne fra impregnering av de innfsi\dte
med en falsk kristen «image» til helt bevisst misjonsfiendskap.
Pa tilsvarende mate ble det tidlig pekt pa hvordan sjsi\mannens
tJositive misjons-potensial kunne anta bade indirekte og mer
umiddelbare misjonsfremmende former.
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Som «levende brev ha Kristus, bokstavelig talt kjent og lest av
alle mennesker» (2. Kor. 3, 2), ville gudhyklige sjflfolk ved selve
sin ferd vrere med og bryte ned fordommer mot kristennavnet
og vekke syn for kristendommens ekthet. Sjflmannsmisjonens tals
menn var heller ikke sene om 5. publisere den sensasjon som
«pious seamen» faktisk ogs5. skapte. Da for eksempel det britiske
hvalfangstskip «Charles» kom til Tahiti i 1822, skilte det seg
straks lit blant de innffldte som «et religiflst skip« (<<a religious
ship»); kapteinens eksperiment med skipsandakt i sjflen hadde
satt sitt tydelige preg p5. mannskapets oppfflrsel. Da briggen
«Jane» omtrent 1'5. samme tid kom til Konsta11linopel, heiste kap
teinen Betel-Bagget og samlet sjflfolk fra flere britiske skip til
mflte ombord; forblflffede muhammedanere, som var vant til
5. hflre Kristi navn brukt bare til banning, kunne vanskelig tro
sine flyne. 2l

Men sjflfolk kan gjflre mer enn bare vime ved sin ferd, ble det
hevdet. Allerede i 1817 innbyr den nystartede Marine Bible
Society of New York sjflfolk til 5. engasjere seg aktivt i bibelut
bredelse. Kaptein William Scoresby oppfordrer sjflfolk i sine
«Discourses to Seamen» til ikke bare 5. stfltte misjonrerene del' de
u'effer 1'5. dem, men ogsa selv yte bevisst misjomertjeneste. De
kan, for eksempel, innby innffldte (dersom disse forsth spr5.ket)
til oppbyggelige mflter ombord, og dessuten dele ut bibler og
traktater (<<skjflnnsomt lItvalgt») der de m5.tte komme rundt i
verden. Flere omtaler ogs5. sjflmannens rolle som kommunika
sjonsledd for misjonsnytt. G. C. Smith siterer i 1823 et sl5.ende
eksempel p5. dette. Det var nemlig britiske og amerikanske sjs>
folk som brakte nyheten om evangeliets seiersgang 1'5. Tahiti til
Hawaii. Dermed ble de ubevisst med 1'5. 5. forberede grunnen for
den senere amerikanske misjonsinnsats der. 22

I forbindelse med sjflfolks personlige misjonsmuligheter kom
mer enkelte av sakens talsmenn inn 1'5. et helt spesielt aspekt. Sjs>
mannen vii, sier de, i kraft av sitt yrke f5. adgang til omdder p5.
kloden som enda ikke er n5.dd av ordimer kristen misjon, eller
som av en eller annen grunn er lukket for denne. Her viI han
kunne infiltrere som «pioner-misjonrer», og iallfall vii han kunne
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vitne gjennom sin kristne ferd. «et sprak sam trenger ingen over·
settelse. ingen talk ...» (Harris).

Noe liknende hevdes for en sj~mannsprests vedkommende. 23

Gjennom ham viI et evangelisk «brohode» pa kysten kunne opp
retles selv i de mest ugjestmilde land. I sin f~rste arsmelding
(1829). sier American Seamen's Friend Society seg «fast besluttet
pa a innta Canton» (noe de ogsa like etterpa gjorde. gjennom
David Abeel). Motiveringen er at de nettopp slik kunne «indi
rekte hjelpe med a berede veien for evangeliets inngang i de
veldige omradene sam h~rer med til det kinesiske keiserd~mme».

Igjen og igjen fremheves det at kristne sj~folk Ulgj~r den bil
ligste, den mest effektive og i noen tilfelle ogsa den eneste form
for hedningel11isjon. Dette fikk man allerede i l820-arene de
f~rste erfaringer for.

Men dessuten kunne man vise til hvordan ogsa Bibelen gj~r

det klart at verdensmisjon er avhengig av sj~mannsmisjon. For de
evangelikalske kretser, sam pa begge sider av Atlanterhavet s~kte

a vekke samvittighetene til ~kt oppslutning am den gryende sj~

mannsmisjonsdannelse. val' det naturlig a gj~re flittig bruk av
bibelhenvisninger i bade skrift og tale. Et av de steder sam ble
hyppigst anvendt val' ] esaia 60. 5. Ordene «havets rikdom str~m·

mer mol deg» ble vanligvis tolket sam en profeti am sj~folkets

omvendelse sam stand. noe sam igjen ville f~re med seg fullbyr·
delsen av verdens evangelisering og en «opptakt til lllsenarrikets
herlighetsdag», (Truair).

Det er til slutt mange sp~rsl11al det kunne v<ere n<erliggende a
stille. For eksempel: Hva f~rte faktisk all denne argumentering
til? Hvor langt influerte «image»'l11otiveringen pa oppslutningen
om tidlige sj~mannsmisjonstiltak.og pa formene for disse? I hvor
star utstrekning 10k l11isjon<erer aktivt del i disse tiltak? I hvil·
ken grad svarte tiltakene til sin hensikt, ogsa med hensyn til sjl'l
folks misjons-potensial?

Slike sp~rsmal kan umulig analyseres innenfor rammen av den·
ne artikkel. Men det kan slas fast at konsekvensene av m~tet

mellom sj~folk og ikke-kristne folkeslag utgjorde en vesentlig
motivering for tidlig britisk-amerikansk sj~mannsmisjonsdan·
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nelse. Og kildene (ogsa norske 24 ) viser at ogsa senere i det 19.
arhundre ble sj~mannens vidtrekkende betydning - bade nega
tivt og positivt - for verdensmisjonen stadig understrekt.

I var egen tids inflasjon pa ord har det grunnfenomen det her
dreier seg om, fatt pinlig stor aktualitet [or verdensmisjonen i en
helt ny sammenheng. Moderne kommunikasjonsmidler og andre
faktorer har f~rt med seg at konfrontasjons-mulighetene mellom
kristenhetens vestlige representanter og ikke-kristne folkeslag na
ikke lenger er begrenset til fjerne havnebyer. Idag er de flyttet
like inn pa «campus» pa europeiske og amerikanske universiteter
og h~yskoler. M~tet med dekadente trekk i sekularisert vestlig
kultur og sjokkerende inkonsekvenser mellom here og liv innen
for institusjonell kristendom, har gjort at mange kristne studen
ter fra utviklingslandene har reist til bake til n~kkelstillinger i
sine hjemland som overbeviste ateister. Naturlig nok er misjons
ledere og kristne studentorganisasjoner i Europa og Amerika i
stigende grad blitt engasjert av hele problemkomplekset. 25

Men grunnsp~rsmalet er fremdeles relevant, ogsa i maritim
sammenheng. I 1848 regnet man med at en hedning ville fa
kontakt med minst hundre sj~folk, for hver enkelt misjonrer han
m~tte. Denne statistikk brukte man for a sette sj~mannens mi
sjonspotensial i relieff. 26 I 1967 skrev generalsekretreren i et bri
tisk sj~mannsmisjonsselskap om de stadig st~rre restriksjoner som
kristen misjon m~ter fra politisk hold i tradisjonelle misjonsland.
Fler og fler har utelukket kristne misjonrerer helt og holdent.
«Likevel fins det ett omrilde der d~ren ikke er i ferd med a
stenges, og det er i arbeidet med a na sj~folk ...»27 Evangeliet
kan [Temdeles bringes ut til sj~ens menno Og likesom de var de
f~rste som brakte det videre til den ikke-kristne verden, er det
godt mulig de ogsa kan vise seg a bli de siste.

Derfor ma det vrere naturlig a sp~rre: Er tiden moden for en
ny gjennomtenkning av hele forholdet mellom verdensmisjon
og sj~mannsmisjon? Og har Norge - med sitt ganske spesielle
engasjement i bade misjon og sj~fart - et tilsvarende ansvar
nettopp her?
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